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בִּשְׁנַת1֣
nell'anno
H8141

ת אַחַ֗
uno
H0259

לְדָרְיָוֶ֛שׁ
a–Dario
H1867

בֶּן־
figlio

אֲחַשְׁוֵר֖וֹשׁ
]אחשורוש[
H0325

מִזֶּ֣רַע
seme
H2233

מָדָ֑י
Media
H4074

ר אֲשֶׁ֣
che

ךְ הָמְלַ֔
il–re

עַ֖ל
su

מַלְכ֥וּת
regno
H4438

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
Caldei
H3778

Nell’anno primo di Dario, figliuolo d’Assuero, della stirpe dei Medi, che fu fatto re del regno dei Caldei,

בִּשְׁנַת2֤
nell'anno
H8141

אַחַת֙
uno
H0259

לְמָלְכ֔וֹ
regnare

֙ אֲנִי
io
H0589

אל נִיֵּ֔ דָּֽ
Daniele
H1840

בִּינֹ֖תִי
comprendere
H0995

ים בַּסְּפָרִ֑
libro

ר מִסְפַּ֣
da–libro
H4557

ים הַשָּׁנִ֗
il–anni
H8141

ר אֲשֶׁ֨
che

הָיָה֤
essere
H1961

דְבַר־
parola
H1697

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

יִרְמִיָה֣
Geremia
H3414

יא הַנָּבִ֔
il–profeta
H5030

אות לְמַלֹּ֛
riempire
H4390

לְחָרְב֥וֹת
rovine
H2723

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Gerusalemme
H3389

ים שִׁבְעִ֥
settanta
H7657

שָׁנָֽה׃
anno
H8141

il primo anno del suo regno, io, Daniele, meditando sui libri, vidi che il numero degli anni di cui l’Eterno avea 
parlato al profeta Geremia, e durante i quali Gerusalemme dovea essere in ruine, era di settant’anni.

וָאֶתְּנָה3֣
e–dare
H5414

אֶת־
(*)
H0853

י פָּנַ֗
volto–di
H6440

אֶל־
a
H0413

֙ אֲדֹנָי
Signore
H0136

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
il–Dio
H0430

שׁ לְבַקֵּ֥
cercare
H1245

ה תְּפִלָּ֖
preghiera
H8605

וְתַחֲנוּנִי֑ם
]ותחנונים[
H8469

בְּצ֖וֹם
digiuno
H6685

ק וְשַׂ֥
e–sacco
H8242

פֶר׃ וָאֵֽ
]ואפר[
H0665

E volsi la mia faccia verso il Signore Iddio, per dispormi alla preghiera e alle supplicazioni, col digiuno, col sacco e 
con la cenere.

לְלָה4֛ אֶתְפַּֽ וָֽ
e–pregare
H6419

לַיהוָה֥
a–l'Eterno
H3068

י אֱלֹהַ֖
Dio
H0430

ה וָאֶתְוַדֶּ֑
e–ringraziare
H3034

ה מְרָ֗ וָאֹֽ
e–dire
H0559

אָנָּ֤א
]אנא[
H0577

֙ אֲדֹנָי
Signore
H0136

הָאֵ֤ל
il–a
H0410

֙ הַגָּדוֹל
il–grande

א וְהַנּוֹרָ֔
e–il–fuoco
H3372

שֹׁמֵ֤ר
custodire
H8104

הַבְּרִית֙
il–patto
H1285

סֶד הַחֶ֔ וְֽ
e–il–benignità

יו לְאֹהֲבָ֖
amare
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
e–custodire
H8104

יו׃ מִצְוֹתָֽ
comandamento
H4687

E feci la mia preghiera e la mia confessione all’Eterno, al mio Dio, dicendo: "O Signore, Dio grande e tremendo, 
che mantieni il patto e continui la benignità a quelli che t’amano e osservano i tuoi comandamenti!

אנו5ּ חָטָ֥
peccare
H2398

וְעָוִ֖ינוּ
]ועוינו[

]והרשענו[
]והרשענו[
H7561

עְנוּ( )הִרְשַׁ֣
]הרשענו[
H7561

וּמָרָ֑דְנוּ
]ומרדנו[
H4775

וְס֥וֹר
e–allontanare
H5493

ךָ מִמִּצְוֹתֶ֖
comandamento
H4687

יךָ׃ וּמִמִּשְׁפָּטֶֽ
e–giudizio
H4941

Noi abbiamo peccato, ci siam condotti iniquamente, abbiamo operato malvagiamente, ci siamo ribellati, e ci 
siamo allontanati da i tuoi comandamenti e dalle tue prescrizioni,
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א6 ֹ֤ וְל
e–non
H3808

֙ שָׁמַעְ֙נוּ
ascoltare
H8085

אֶל־
a
H0413

עֲבָדֶ֣יךָ
servo
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
i–profeti
H5030

ר אֲשֶׁ֤
che

֙ דִּבְּרוּ
parlare
H1696

בְּשִׁמְךָ֔
in–il–tuo–nome
H8034

אֶל־
a
H0413

מְלָכֵ֥ינוּ
re
H4428

ינוּ שָׂרֵ֖
principe
H8269

וַאֲבֹתֵ֑ינוּ
e–padre
H0001

וְאֶ֖ל
e–a
H0413

כָּל־
tutto
H3605

עַ֥ם
popolo

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

non abbiamo dato ascolto ai profeti, tuoi servi, che hanno parlato in tuo nome ai nostri re, ai nostri capi, ai nostri 
padri, e a tutto il popolo del paese.

לְך7ָ֤
(*)

֙ אֲדֹנָי
Signore
H0136

ה הַצְּדָקָ֔
il–giustizia
H6666

וְלָנ֛וּ
e–(*)

שֶׁת בֹּ֥
]בשת[
H1322

הַפָּנִ֖ים
il–volto
H6440

כַּיּ֣וֹם
come–giorno
H3117

הַזֶּ֑ה
questo
H2088

ישׁ לְאִ֤
a–uomo
H0376

יְהוּדָה֙
Giuda
H3063

וּלְיוֹשְׁבֵי֣
e–abitare
H3427

ם יְרֽוּשָׁלִַ֔
Gerusalemme
H3389

וּֽלְכָל־
e–a–tutto
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֞
Israele
H3478

הַקְּרֹבִ֣ים
vicino
H7138

ים וְהָרְחֹקִ֗
e–lontano
H7350

בְּכָל־
in–tutto
H3605

אֲרָצוֹת֙ הָֽ
le–terre
H0776

ר אֲשֶׁ֣
che

ם הִדַּחְתָּ֣
scacciare
H5080

ם שָׁ֔
nome
H8033

בְּמַעֲלָ֖ם
slealtà
H4604

ר אֲשֶׁ֥
che

עֲלוּ־ מָֽ
agire–slealmente
H4603

ךְ׃ בָֽ
(*)

A te, o Signore, la giustizia; a noi, la confusione della faccia, come avviene al dì d’oggi: agli uomini di Giuda, agli 
abitanti di Gerusalemme e a tutto Israele, vicini e lontani, in tutti i paesi dove li hai cacciati, a motivo delle 
infedeltà che hanno commesse contro di te.

יְהוָ֗ה8
l'Eterno
H3068

לָנ֚וּ
(*)

שֶׁת בֹּ֣
]בשת[
H1322

ים הַפָּנִ֔
il–volto
H6440

לִמְלָכֵ֥ינוּ
re
H4428

ינוּ לְשָׂרֵ֖
principe
H8269

וְלַאֲבֹתֵ֑ינוּ
e–padre
H0001

ר אֲשֶׁ֥
che

אנוּ חָטָ֖
peccare
H2398

ךְ׃ לָֽ
(*)

O Signore, a noi la confusione della faccia, ai nostri re, ai nostri capi, e ai nostri padri, perché abbiam peccato 
contro te.

אדֹנָי9֣ לַֽ
a–Signore
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֔
nostro–Dio
H0430

ים הָרַחֲמִ֖
]הרחמים[

וְהַסְּלִח֑וֹת
]והסלחות[
H5547

י כִּ֥
poiché

דְנוּ מָרַ֖
]מרדנו[
H4775

בּֽוֹ׃
(*)

Al Signore, ch’è il nostro Dio, appartengono la misericordia e il perdono; poiché noi ci siamo ribellati a lui,

א10 ֹ֣ וְל
e–non
H3808

עְנוּ שָׁמַ֔
ascoltare
H8085

בְּק֖וֹל
alla–voce

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
nostro–Dio
H0430

לָלֶכֶ֤ת
andare
H3212

֙ בְּתֽוֹרֹתָיו
legge
H8451

ר אֲשֶׁ֣
che

נָתַ֣ן
dare
H5414

ינוּ לְפָנֵ֔
volto
H6440

בְּיַד֖
per–mano–di
H3027

יו עֲבָדָ֥
i–suoi–servi
H5650

ים׃ הַנְּבִיאִֽ
i–profeti
H5030

e non abbiamo dato ascolto alla voce dell’Eterno, dell’Iddio nostro, per camminare secondo le sue leggi, ch’egli ci 
aveva poste dinanzi mediante i profeti suoi servi.

וְכָל־11
e–tutto
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israele
H3478

֙ בְרוּ עָֽ
passare

אֶת־
(*)
H0853

ךָ תּ֣וֹרָתֶ֔
legge
H8451

וְס֕וֹר
e–allontanare
H5493

י לְבִלְתִּ֖
a–affinché–non
H1115

שְׁמ֣וֹעַ
ascoltare
H8085

בְּקֹלֶךָ֑
voce

ךְ וַתִּתַּ֨
e–versare
H5413

ינוּ עָלֵ֜
su

הָאָלָה֣
il–questi
H0423

ה וְהַשְּׁבֻעָ֗
]והשבעה[
H7621

ר אֲשֶׁ֤
che

כְּתוּבָה֙
scrivere
H3789

בְּתוֹרַת֙
legge
H8451

ה מֹשֶׁ֣
Mosè
H4872

בֶד־ עֶֽ
servo
H5650

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
il–Dio
H0430

י כִּ֥
poiché

אנוּ חָטָ֖
peccare
H2398

לֽוֹ׃
(*)

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm
https://biblehub.com/hebrew/4603.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5547.htm
https://biblehub.com/hebrew/4775.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5413.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/7621.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm


Sì, tutto Israele ha trasgredito la tua legge, s’è sviato per non ubbidire alla tua voce; e così su noi si sono riversate 
le maledizioni e imprecazioni che sono scritte nella legge di Mosè, servo di Dio, perché noi abbiam peccato 
contro di lui.

קֶם12 וַיָּ֜
e–alzarsi

אֶת־
(*)
H0853

]דבריו[
le–sue–parole
H1697

׀()דְּבָר֣וֹ 
parola
H1697

אֲשֶׁר־
che

ר דִּבֶּ֣
parola
H1696

ינוּ עָלֵ֗
su

וְעַל֤
e–su

֙ ׁפְטֵי֙נוּ שֹֽ
giudicare
H8199

ר אֲשֶׁ֣
che

שְׁפָט֔וּנוּ
giudicare
H8199

יא לְהָבִ֥
venire
H0935

עָלֵ֖ינוּ
su

רָעָה֣
male

גְדֹלָה֑
grande

ר אֲשֶׁ֣
che

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ה נֶעֶשְׂתָ֗
fare

תַּ֚חַת
sotto
H8478

כָּל־
tutto
H3605

יִם הַשָּׁמַ֔
il–cielo
H8064

ר כַּאֲשֶׁ֥
come–che

ה נֶעֶשְׂתָ֖
fare

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
in–Gerusalemme
H3389

Ed egli ha mandato ad effetto le parole che avea pronunziate contro di noi e contro i nostri giudici che ci 
governano, facendo venir su noi una calamità così grande, che sotto tutto il cielo nulla mai è stato fatto di simile 
a quello ch’è stato fatto a Gerusalemme.

ר13 כַּאֲשֶׁ֤
come–che

כָּתוּב֙
scrivere
H3789

בְּתוֹרַ֣ת
legge
H8451

ה מֹשֶׁ֔
Mosè
H4872

אֵ֛ת
(*)
H0853

כָּל־
tutto
H3605

הָרָעָ֥ה
male

הַזֹּ֖את
questa
H2063

אָה בָּ֣
venire
H0935

עָלֵי֑נוּ
su

א־ ֹֽ וְל
e–non
H3808

ינוּ חִלִּ֜
implorare

אֶת־
(*)
H0853

׀פְּנֵי֣ 
volto–di
H6440

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nostro–Dio
H0430

לָשׁוּב֙
tornare
H7725

נוּ עֲוֹנֵ֔ מֵֽ
iniquità
H5771

יל וּלְהַשְׂכִּ֖
e–avere–successo

ךָ׃ בַּאֲמִתֶּֽ
verità
H0571

Com’è scritto nella legge di Mosè, tutta questa calamità ci è venuta addosso; e, nondimeno, non abbiamo 
implorato il favore dell’Eterno, del nostro Dio, ritraendoci dalle nostre iniquità e rendendoci attenti alla sua verità.

ד14 וַיִּשְׁקֹ֤
]וישקד[
H8245

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

עַל־
su

ה הָרָ֣עָ֔
male

הָ וַיְבִיאֶ֖
e–venire
H0935

עָלֵי֑נוּ
su

י־ כִּֽ
poiché

יק צַדִּ֞
giusto
H6662

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nostro–Dio
H0430

עַל־
su

כָּל־
tutto
H3605

֙ עֲשָׂיו מַֽ
opera
H4639

ר אֲשֶׁ֣
che

ה עָשָׂ֔
fare

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

עְנוּ שָׁמַ֖
ascoltare
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
voce

E l’Eterno ha vegliato su questa calamità, e ce l’ha fatta venire addosso; perché l’Eterno, il nostro Dio, è giusto in 
tutto quello che ha fatto, ma noi non abbiamo ubbidito alla sua voce.

ה 15 ׀וְעַתָּ֣
e–ora
H6258

אֲדֹנָי֣
Signore
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nostro–Dio
H0430

אֲשֶׁר֩
che

אתָ הוֹצֵ֨
uscire
H3318

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

עַמְּךָ֜
il–tuo–popolo

מֵאֶ֤רֶץ
dalla–terra
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Egitto
H4714

בְּיָד֣
per–mano–di
H3027

ה חֲזָקָ֔
forte
H2389

עַשׂ־ וַתַּֽ
e–fare

לְךָ֥
(*)

ם שֵׁ֖
nome
H8034

כַּיּ֣וֹם
come–giorno
H3117

הַזֶּ֑ה
questo
H2088

אנוּ חָטָ֖
peccare
H2398

ׁעְנוּ׃ רָשָֽ
]רשענו[
H7561

Ed ora, o Signore, Iddio nostro, che traesti il tuo popolo fuori del paese d’Egitto con mano potente, e ti facesti il 
nome che hai oggi, noi abbiamo peccato, abbiamo operato malvagiamente.
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י16 אֲדֹנָ֗
Signore
H0136

כְּכָל־
come–tutto
H3605

֙ צִדְקֹתֶךָ֙
giustizia
H6666

יָֽשָׁב־
tornare
H7725

נָא֤
dunque
H4994

אַפְּךָ֙
ira
H0639

וַחֲמָתְ֣ךָ֔
e–furore
H2534

ירְךָ֥ מֵעִֽ
città

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Gerusalemme
H3389

הַר־
monte
H2022

ךָ קָדְשֶׁ֑
santità
H6944

י כִּ֤
poiché

֙ בַחֲטָאֵי֙נוּ
]בחטאינו[
H2399

וּבַעֲוֹנ֣וֹת
e–in–iniquità
H5771

ינוּ אֲבֹתֵ֔
padre
H0001

֧�ם יְרוּשָׁלִַ
Gerusalemme
H3389

וְעַמְּךָ֛
e–il–tuo–popolo

ה לְחֶרְפָּ֖
obbrobrio
H2781

לְכָל־
a–tutto
H3605

ינוּ׃ סְבִיבֹתֵֽ
intorno
H5439

O Signore, secondo tutte le tue opere di giustizia, fa’, ti prego, che la tua ira e il tuo furore si ritraggano dalla tua 
città di Gerusalemme, il tuo monte santo; poiché per i nostri peccati e per le iniquità de’ nostri padri, 
Gerusalemme e il tuo popolo sono esposti al vituperio di tutti quelli che ci circondano.

ה 17 ׀וְעַתָּ֣
e–ora
H6258

שְׁמַע֣
ascoltare
H8085

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nostro–Dio
H0430

אֶל־
a
H0413

ת תְּפִלַּ֤
preghiera
H8605

עַבְדְּךָ֙
il–tuo–servo
H5650

וְאֶל־
e–a
H0413

יו חֲנוּנָ֔ תַּ֣
]תחנוניו[
H8469

וְהָאֵר֣
e–illuminare
H0215

יךָ פָּנֶ֔
volto
H6440

עַל־
su

מִקְדָּשְׁךָ֖
santuario
H4720

הַשָּׁמֵם֑
]השמם[
H8076

עַן לְמַ֖
per–amor–di
H4616

אֲדֹנָֽי׃
Signore
H0136

Ora dunque, o Dio nostro, ascolta la preghiera del tuo servo e le sue supplicazioni, e fa’ risplendere il tuo volto 
sul tuo desolato santuario, per amor del Signore!

ה18 הַטֵּ֨
stendere
H5186

י  ׀אֱלֹהַ֥
Dio
H0430

֮ אָזְנְךָ
orecchio
H0241

וּֽשֲׁמָע֒
e–ascoltare
H8085

]פקחה[
]פקחה[
H6491

ח( )פְּקַ֣
]פקח[
H6491

יךָ עֵינֶ֗
i–tuoi–occhi

וּרְאֵה֙
e–vedere
H7200

ינוּ ׁמְמֹתֵ֔ שֹֽ
desolazione

יר וְהָעִ֕
e–il–città

אֲשֶׁר־
che

א נִקְרָ֥
chiamare
H7121

שִׁמְךָ֖
il–tuo–nome
H8034

עָלֶי֑הָ
su

י  ׀כִּ֣
poiché

א ֹ֣ ל
non
H3808

עַל־
su

ינוּ צִדְקֹתֵ֗
giustizia
H6666

חְנוּ אֲנַ֨
noi
H0587

מַפִּילִ֤ים
cadere
H5307

֙ תַּחֲנוּנֵי֙נוּ
]תחנונינו[
H8469

יךָ לְפָנֶ֔
volto
H6440

י כִּ֖
poiché

עַל־
su

יךָ רַחֲמֶ֥
]רחמיך[

ים׃ הָרַבִּֽ
il–molti

O mio Dio, inclina il tuo orecchio, ed ascolta; apri gli occhi e guarda le nostre desolazioni, e la città sulla quale è 
invocato il tuo nome; perché noi umilmente presentiamo le nostre supplicazioni nel tuo cospetto, fondati non 
sulle nostre opere giuste, ma sulle tue grandi compassioni.

׀אֲדֹנָי֤ 19
Signore
H0136

שְׁמָעָ֙ה֙
ascoltare
H8085

׀אֲדֹנָי֣ 
Signore
H0136

חָה סְלָ֔
perdonare
H5545

אֲדֹנָי֛
Signore
H0136

יבָה קֲשִׁ֥ הַֽ
prestare–attenzione
H7181

ה וַעֲשֵׂ֖
e–fare

אַל־
a
H0408

תְּאַחַר֑
]תאחר[
H0309

עֲנְךָ֣ לְמַֽ
per–amor–di
H4616

י אֱלֹהַ֔
Dio
H0430

י־ כִּֽ
poiché

שִׁמְךָ֣
il–tuo–nome
H8034

א נִקְרָ֔
chiamare
H7121

עַל־
su

עִירְךָ֖
città

וְעַל־
e–su

ךָ׃ עַמֶּֽ
il–tuo–popolo

O Signore, ascolta! Signore, perdona! Signore, sii attento ed agisci; non indugiare, per amor di te stesso, o mio 
Dio, perché il tuo nome è invocato sulla tua città e sul tuo popolo!"

וְע֨וֹד20
e–ancora
H5750

אֲנִי֤
io
H0589

מְדַבֵּר֙
deserto
H1696

ל וּמִתְפַּלֵּ֔
e–pregare
H6419

וּמִתְוַדֶּה֙
e–ringraziare
H3034

י חַטָּאתִ֔
peccato

את וְחַטַּ֖
e–peccato

י עַמִּ֣
il–mio–popolo

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

יל וּמַפִּ֣
e–cadere
H5307

י תְּחִנָּתִ֗
]תחנתי[
H8467

֙ לִפְנֵי
davanti–a
H6440

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

י אֱלֹהַ֔
Dio
H0430

עַ֖ל
su

הַר־
monte
H2022

דֶשׁ קֹ֥
santità
H6944

י׃ אֱלֹהָֽ
Dio
H0430
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Mentre io parlavo ancora, pregando e confessando il mio peccato e il peccato del mio popolo d’Israele, e 
presentavo la mia supplicazione all’Eterno, al mio Dio, per il monte santo del mio Dio,

וְע֛וֹד21
e–ancora
H5750

אֲנִ֥י
io
H0589

ר מְדַבֵּ֖
deserto
H1696

ה בַּתְּפִלָּ֑
preghiera
H8605

וְהָאִ֣ישׁ
e–il–uomo
H0376

ל גַּבְרִיאֵ֡
Gabriele
H1403

אֲשֶׁר֩
che

יתִי רָאִ֨
vedere
H7200

בֶחָז֤וֹן
visione
H2377

בַּתְּחִלָּה֙
]בתחלה[
H8462

מֻעָף֣
]מעף[
H3286

ף בִּיעָ֔
]ביעף[
H3288

נֹגֵעַ֣
toccare
H5060

י אֵלַ֔
a
H0413

כְּעֵ֖ת
tempo
H6256

מִנְחַת־
offerta
H4503

רֶב׃ עָֽ
sera
H6153

mentre stavo ancora parlando in preghiera, quell’uomo, Gabriele, che avevo visto nella visione da principio, 
mandato con rapido volo, s’avvicinò a me, verso l’ora dell’oblazione della sera.

וַיָּ֖בֶן22
e–comprendere
H0995

ר וַיְדַבֵּ֣
e–parlare
H1696

י עִמִּ֑
il–mio–popolo

ר וַיֹּאמַ֕
e–dire
H0559

אל דָּנִיֵּ֕
Daniele
H1840

ה עַתָּ֥
ora
H6258

אתִי יָצָ֖
uscire
H3318

לְהַשְׂכִּילְךָ֥
avere–successo

בִינָֽה׃
intelligenza
H0998

E mi ammaestrò, mi parlò, e disse: "Daniele, io son venuto ora per darti intendimento.

ת23 בִּתְחִלַּ֨
]בתחלת[
H8462

יךָ תַּחֲנוּנֶ֜
]תחנוניך[
H8469

יָצָא֣
uscire
H3318

ר דָבָ֗
parola
H1697

֙ וַאֲנִי
e–io
H0589

אתִי בָּ֣
venire
H0935

יד לְהַגִּ֔
annunziare
H5046

י כִּ֥
poiché

חֲמוּד֖וֹת
prezioso

אָתָּ֑ה
tu

֙ וּבִין
e–fra
H0995

ר בַּדָּבָ֔
con–pestilenza
H1697

ן וְהָבֵ֖
e–il–figlio
H0995

ה׃ בַּמַּרְאֶֽ
in–aspetto
H4758

Al principio delle tue supplicazioni, una parola è uscita; e io son venuto a comunicartela, poiché tu sei 
grandemente amato. Fa’ dunque attenzione alla parola, e intendi la visione!

ים24 שָׁבֻעִ֨
settimana
H7620

ים שִׁבְעִ֜
settanta
H7657

ךְ נֶחְתַּ֥
]נחתך[
H2852

ל־ עַֽ
su

׀עַמְּךָ֣ 
il–tuo–popolo

וְעַל־
e–su

עִי֣ר
città

ךָ קָדְשֶׁ֗
santità
H6944

א לְכַלֵּ֨
trattenere
H3607

שַׁע הַפֶּ֜
trasgressione
H6588

]ולחתם[
]ולחתם[
H2856

)וּלְהָתֵ֤ם(
e–completare
H8552

]חטאות[
peccato

)חַטָּאת֙(
peccato
H2403

ר וּלְכַפֵּ֣
e–espiare

ן עָוֹ֔
iniquità
H5771

יא וּלְהָבִ֖
e–venire
H0935

צֶדֶ֣ק
giustizia
H6664

ים לָמִ֑ עֹֽ
eternità
H5769

וְלַחְתֹּם֙
]ולחתם[
H2856

חָז֣וֹן
visione
H2377

יא וְנָבִ֔
e–profeta
H5030

חַ וְלִמְשֹׁ֖
]ולמשח[
H4886

דֶשׁ קֹ֥
santità
H6944

ׁים׃ דָשִֽ קָֽ
santità
H6944

Settanta settimane son fissate riguardo al tuo popolo e alla tua santa città, per far cessare la trasgressione, per 
metter fine al peccato, per espiare l’iniquità e addurre una giustizia eterna, per suggellare visione e profezia, e 
per ungere un luogo santissimo.

ע25 וְתֵדַ֨
e–conoscere
H3045

ל וְתַשְׂכֵּ֜
e–avere–successo

מִן־
da

מֹצָא֣
]מצא[
H4161

ר דָבָ֗
parola
H1697

לְהָשִׁיב֙
tornare
H7725

וְלִבְנ֤וֹת
e–a–figlie
H1129

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
Gerusalemme
H3389

עַד־
fino–a
H5704

יחַ מָשִׁ֣
]משיח[
H4899

יד נָגִ֔
condottiero
H5057

ים שָׁבֻעִ֖
settimana
H7620

שִׁבְעָה֑
sette
H7651

ים וְשָׁבֻעִ֞
e–settimana
H7620

ים שִׁשִּׁ֣
sessanta
H8346

יִם וּשְׁנַ֗
e–anni
H8147

תָּשׁוּב֙
tornare
H7725

וְנִבְנְתָה֙
e–costruire
H1129

רְח֣וֹב
]רחוב[
H7339

וְחָר֔וּץ
]וחרוץ[

וּבְצ֖וֹק
]ובצוק[

ים׃ הָעִתִּֽ
tempo
H6256
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Sappilo dunque, e intendi! Dal momento in cui è uscito l’ordine di restaurare e riedificare Gerusalemme fino 
all’apparire di un unto, di un capo, vi sono sette settimane; e in sessantadue settimane essa sarà restaurata e 
ricostruita, piazze e mura, ma in tempi angosciosi.

י26 וְאַחֲרֵ֤
e–dopo–lui

הַשָּׁבֻעִים֙
settimana
H7620

ים שִׁשִּׁ֣
sessanta
H8346

יִם וּשְׁנַ֔
e–anni
H8147

ת יִכָּרֵ֥
tagliare
H3772

יחַ מָשִׁ֖
]משיח[
H4899

וְאֵי֣ן
e–non–c'è
H0369

ל֑וֹ
(*)

יר וְהָעִ֨
e–il–città

דֶשׁ וְהַקֹּ֜
e–il–santità
H6944

שְׁחִית יַ֠
distruggere
H7843

עַם֣
popolo

נָגִ֤יד
condottiero
H5057

הַבָּא֙
venire
H0935

וְקִצּ֣וֹ
e–fine
H7093

טֶף בַשֶּׁ֔
inondazione
H7858

וְעַד֙
e–fino–a
H5704

ץ קֵ֣
fine
H7093

ה מִלְחָמָ֔
guerra
H4421

צֶת נֶחֱרֶ֖
]נחרצת[
H2782

שֹׁמֵמֽוֹת׃
essere–desolato
H8074

Dopo le sessantadue settimane, un unto sarà soppresso, nessuno sarà per lui. E il popolo d’un capo che verrà, 
distruggerà la città e il santuario; la sua fine verrà come un’inondazione; ed è decretato che vi saranno delle 
devastazioni sino alla fine della guerra.

יר27 וְהִגְבִּ֥
]והגביר[
H1396

ית בְּרִ֛
patto
H1285

ים לָרַבִּ֖
a–molti

שָׁב֣וּעַ
settimana
H7620

אֶחָד֑
uno
H0259

י וַחֲצִ֨
]וחצי[
H2677

הַשָּׁב֜וּעַ
settimana
H7620

ית  ׀יַשְׁבִּ֣
riposare

זֶבַ֣ח
sacrificio
H2077

ה וּמִנְחָ֗
e–offerta
H4503

ל וְעַ֨
e–su

כְּנַף֤
ala
H3671

שִׁקּוּצִים֙
abominazione
H8251

ם מְשֹׁמֵ֔
essere–desolato
H8074

וְעַד־
e–fino–a
H5704

כָּלָה֙
distruzione
H3617

ה וְנֶחֱ֣רָצָ֔
]ונחרצה[
H2782

ךְ תִּתַּ֖
versare
H5413

עַל־
su

ם׃ שֹׁמֵֽ
essere–desolato
H8074

פ
(*)

Egli stabilirà un saldo patto con molti, durante una settimana; e in mezzo alla settimana farà cessare sacrifizio e 
oblazione; e sulle ali delle abominazioni verrà un devastatore; e questo, finché la completa distruzione, che è 
decretata, non piombi sul devastatore".
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